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Organisation

Organisation

▪ Kamera und Mikrofon bitte 

ausschalten.

▪ Der Call wird aufgezeichnet und 

öffentlich zur Verfügung gestellt.

▪ Fragen werden am Schluss 

beantwortet. 

▪ Veuillez éteindre la caméra et le 

microphone.

▪ L'appel est enregistré et mis à la 

disposition du public.

▪ Les questions seront traitées à la 

fin.
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Agenda

Programme

▪ Mitglieder der Kommission

▪ Rollenverständnis

▪ Kommunikation

▪ Arbeitspakete / Massnahmen

▪ Einteilung Regionen

▪ Rolle der Mitgliedsverbände

▪ Next steps

▪ Fragen?
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▪ Membres de la commission

▪ Définition des rôles

▪ Communication

▪ Modules de travail / Mesures

▪ Répartition par région

▪ Rôle des associations membres

▪ Prochaines étapes

▪ Des questions ?



Mitglieder Fachkommission Unihockey 2025

Membres de la commission unihockey 2025

▪ Sandra Zurbuchen (Kommissionleitung/Direction de la commission)

▪ Daniel Brunner 

▪ Stefano Airaghi

▪ Martin Wenger

▪ Tatjana Greber

▪ Patrick Mendelin

▪ Roger Clavadetscher

▪ Daniel Bareiss

▪ Patrick Bloch

▪ Reto Balmer (Protokoll/PV)
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Rollenverständnis

Définition des rôles

▪ Sportliche Fachkommission.

▪ Parität zwischen Abteilungen sowie 

Verband.

▪ Keine ständige Absprache 

vorgesehen.
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▪ Commission technique sportive.

▪ Parité entre les sections et la 

fédération.

▪ Aucune concertation permanente 

n'est prévue.



Kommunikation

Communication

▪ Kurzprotokoll zuhanden Gremien 

von swiss unihockey.

▪ Öffentliche Infocalls (freiwillig) für 

die Vereine & Mitgliedsverbände.

▪ Informationen an RLV / NLV. 
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▪ PV succinct à l'attention des 

instances de swiss unihockey.

▪ Infocalls publics (facultatifs) pour 

les clubs et les associations 

membres.

▪ Informations destinées aux 

Assemblées de la Ligue Régionale 

et Nationale.



Massnahmen

Massnahme 1: Vom Ligasystem zu regionalen Partnerschaften

▪ Die Schweiz wird in 16 regionale Partnerschaften aufgeteilt (für Frauen und Männer). 

▪ Mit Zentrumsvereinen werden Leistungsvereinbarungen für 4 Jahre abgeschlossen. Die Leistungen orientieren sich an den heutigen Kriterien für das Nachwuchslabel.

Massnahme 2: Neue Nachwuchsstrukturen

▪ Abschaffung des Auf-/Abstiegs im Nachwuchs.

▪ Übergang Nachwuchs-Elite (noch zu definieren).

▪ Anpassung Altersstrukturen: Männer neu U17, U15, U13 etc.; Frauen noch zu definieren.

▪ Anpassung Terminologie: Alle Ligen heissen neu "Uxx GF" oder "Uxx KF" mit Zusatz Männer oder Frauen.

▪ Saisonverlängerung: Alle Teams sollen bis mind. Anfang April spielen können.

▪ Einführung von Stärkeklassen im Kleinfeld-Nachwuchs (sofern genügend Teams vorhanden).

▪ Einführung von Recovery-Weeks im Nachwuchs-Leistungssport.

▪ Keine Pause im Nachwuchs während Aktivitäten der Nachwuchs-Nationalteams.

▪ Anpassung der Lizenzbestimmungen für mehr Flexibilität innerhalb der regionalen Partnerschaft. 

▪ Einführung Spielgefäss U12 (4 vs. 4)

Massnahme 3: Neuaufbau Mitgliedsverbände

▪ Alle Vereine sollen ihr Stimmrecht ausüben können.

▪ Mitgliedsverbände übernehmen eine strategisch-politische Rolle für die ganze Region, die operative Verantwortung im Nachwuchs-Leistungssport liegt jedoch beim 
Zentrumsverein. Regional unterschiedliche Lösungen möglich. 

▪ Mitgliedsverbände sollen primär als Kontroll- und Steuerungsinstanz wirken.

Massnahme 4: Label Partnervereine

▪ Das Label Partnervereine löst das Label Kinderunihockey ab.

▪ Die Ausbildungsentschädigung für Partnervereine, die SpielerInnen an Zentrumsvereine abgeben, wird integriert.
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Mesures
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Mesure 1 : passer d'un système de ligues à des partenariats régionaux

▪ La Suisse est divisée en 16 partenariats régionaux (pour les femmes et les hommes).

▪ Des conventions de prestations d'une durée de 4 ans sont conclues avec les clubs centraux. Les prestations s'alignent sur les critères actuels du label « Relève » 

(Nachwuchslabel).

Mesure 2 : nouvelles structures de la relève

▪ Suppression des promotions et des relégations dans la relève.

▪ Transition entre la relève et l'élite (à définir).

▪ Adaptation des catégories d'âge : pour les hommes, désormais U17, U15, U13, etc. ; pour les femmes, à définir.

▪ Adaptation de la terminologie : toutes les ligues s'appellent désormais « Uxx GF » ou « Uxx KF », avec la mention « hommes » ou « femmes ».

▪ Prolongation de la saison : Toutes les équipes doivent pouvoir jouer au moins jusqu’au début du mois d’avril.

▪ Introduction de niveaux dans le petit terrain chez les jeunes (pour autant qu’il y ait suffisamment d’équipes).

▪ Introduction de semaines de récupération dans le sport de performance chez les jeunes.

▪ Pas de pause chez les jeunes pendant les activités des équipes nationales juniors.

▪ Adaptation des dispositions relatives aux licences pour plus de flexibilité au sein du partenariat régional.

▪ Introduction d’un format de jeu U12 (4 contre 4)

Mesure 3 : Réorganisation des associations membres

▪ Tous les clubs doivent pouvoir exercer leur droit de vote.

▪ Les associations membres assument un rôle stratégique et politique pour l’ensemble de la région, mais la responsabilité opérationnelle dans le sport de performance 

junior incombe au club central. Des solutions différentes selon les régions sont possibles.

▪ Les associations membres doivent agir principalement en tant qu’instances de contrôle et de pilotage.

Mesure 4 : Label « clubs partenaires »

▪ Le label « clubs partenaires » remplace le label « unihockey pour enfants ».

▪ L’indemnité de formation pour les clubs partenaires qui transfèrent des joueuses et joueurs vers des clubs centraux est intégrée.



Teilprojekt U12

Sous-projet U12

▪ 4 vs. 4 auf einem «Power-Feld»

▪ Projektmeisterschaft parallel zu 

den D-Junior*innen

▪ Mädchen & Jungs gemischt

▪ Möglichkeit 

Spielgemeinschaften

▪ Keine fixen (Trainings-)Teams, 

keine «Selektion» 

▪ Hohe Flexibilität

▪ Wird durch den Spielbetrieb 

kommuniziert
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▪ 4 vs. 4 sur un «Power-Feld»

▪ Projet de championnat en 

parallèle avec les juniors D

▪ Filles et garçons mélangés

▪ Possibilité de former des 

équipes mixtes

▪ Pas d'équipes (d'entraînement) 

fixes, pas de «sélection»

▪ Grande flexibilité

▪ Informations communiquées par 

le service des compétitions



Einteilung Regionen & Definition Zentrumsvereine

Répartition par régions et définition des clubs centraux

10



Mitgliedsverbände

Associations membres

▪ Partnervereine müssen 

Mitsprachemöglichkeiten für die 

Aktivitäten des Zentrumsvereins & 

der Region haben.

▪ Keine Aufgaben mehr im 

Nachwuchs-Leistungssport. 

▪ Strategisch-politische Ebene. 

▪ Les clubs partenaires doivent avoir 

un droit de regard sur les activités 

du club central et de la région.

▪ Plus aucune responsabilité dans le 

sport de performance chez les 

jeunes.

▪ Niveau stratégique et politique.
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Next steps

Prochaines étapes

▪ Einteilung Regionen & Definition 

Zentrumsvereine

▪ Aufgaben Mitgliedsverbände

▪ Label Partnervereine

▪ Ausarbeitung Details pro Kategorie

▪ Ausarbeitung 

Leistungsvereinbarungen
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▪ Répartition par régions et définition 

des clubs centraux

▪ Missions des associations membres

▪ Label « clubs partenaires »

▪ Élaboration des détails par catégorie

▪ Élaboration des conventions de 

prestations
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Fragen?

Questions?
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Danke!

Merci!
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